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Circuits VTT balisés locaux 
Örtlich markierte MTB Rundstrecken
Circular signposted mountain bike trails
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Départ du circuit / Start der Tour / Start of trail

Sens du circuit / Richtung der Tour / Direction of trail

Difficile / Schwierig / Difficult

Moins facile / Weniger leicht / Moderately difficult

Facile / Leicht / Easy

Parking / Parkplatz / Parking

Gare SNCF / Bahnhof / Railway station

TMV® Wissembourg       Thann - 417 km

1/2PAYS DU MONT SAINTE ODILE 
91 km - 5 circuits/Rundstrecken/circular trails 
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Eichwald
12 km -  300 m - ¿ 2h30’  
départ/Start/start  : 
Rosheim - zone commerciale
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Vallée des Lames
32 km -  450 m - ¿ 3h30’ 
départ/Start/start  :  
Rosheim - zone commerciale
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15 km -  250 m - ¿ 1h30’ 
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9 PAYS DU MONT SAINTE ODILE
91 km - 5 circuits/Rundstrecken/circular trails 

Circuit du souvenir
15 km -  250 m - ¿ 2h00’ 
départ/Start/start  :  
Grendelbruch - Église/Kirche/Church
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Les services par commune Serviceangebote der Gemeinden Services in each town/village

Topo-guide en vente à / Kostenpflichtige 
Broschüre erhaltbar bei / Guide book for sale at: 
Office de Tourisme de ROSHEIM (67560)
Tél. +33 (0)3 88 50 75 38
Fax +33 (0)3 88 50 45 49
accueil@rosheim.com
www.rosheim.com
Syndicat d’initiative d’OTTROTT (67530)
Tél./Fax +33 (0)3 88 95 83 84
contact@ottrott.com
www.ottrott.com

Au Payaa s
du Mont

Au Pays
du Mont
Sainte Odile

5 circuits VTT4 circuits de cyclotourisme

Randonnées à Vélodans le canton de Rosheim

Réparation de bicyclettes / Fahrrad-Reparatur / 
Bicycle repairs

Location de VTT / Mountainbike-Vermietung /
Mountain bike rental

Hébergement collectif (auberge de jeunesse, gîte d’étape, 
etc...) / Beherbergungsvereine (Jugendherbergen, 
Etappenunterkünfte usw. / Hostel-type accommodation 
(youth hostel, hikers’hostels, etc.) 

100

Camping 

Bureau de poste / Post / Post office

Baignade / Bademöglichkeit / Bathing

Bistrot-café / Bistro-Cafe / Bistro-café

Restaurant

Pharmacie / Apotheke / Pharmacy

Guichet automatique bancaire /
Geldautomat / Cash dispenser

Hôtel-restaurant 

Location de VTT à l’hôtel / Mountainbike-
Vermietung im Hotel / Mountain bike rental at 
the hotel

Hébergement utilisant les énergies renouvelables / Alsatian 
accommodation using renewable energy sources / Elsässische 
Tourismus-Unterkünfte die erneuerbare Energien benützen 

Office de Tourisme / Verkehrsbüro / Tourist office

Épicerie / Lebensmittelgeschäft / Food shop

Bl

Bc

Boulangerie / Bäcker / Baker’s 

Boucherie / Metzgerei / Butcher’s 

Dénivelé / Höhenmeter / Height difference

Chambre d’hôtes / Gästezimmer / 
Bed and breakfast


